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Анотацiя. У статтi розглянуто специфiчнi особливостi глобалiзацiйних
трансформацiй освiти в контекстi збереження iдентичностi й обґрунтову-
ється роль мистецтва в цьому процесi.

Акцентуючи на негативних рисах глобалiзацiї, як-от унiфiкацiя i розми-
вання iдентичностi, автор звертається до пошукiв шляхiв синхронiзацiї
полярних тенденцiй i розглядає стратегiю глокалiзацiї Р. Робертсона як
одну з висхiдних у пошуках вiдповiдi на виклики щодо збереження iден-
тичностi, якi постали сьогоднi перед освiтою. Основою такої стратегiї є
розумiння iдентичностi як глобальної цiнностi, а провiдним принципом —
взаємопроникнення та взаємоузгодженiсть iдеї глобалiзацiї та iдеї локалi-
зацiї. Отже, пiдґрунтям стратегiї глокалiзацiї в освiтi має стати плекання
iдентичностi як основної умови взаємозацiкавленостi та взаємодоповнення
рiзних локальностей, що створюють глобальний освiтнiй простiр.

Цей процес потребує розумiння специфiки глобалiзацiйних перетворень у
галузi освiти як поступового руху вiд однолiнiйностi й монопредметностi
до цiлiсного свiтосприйняття i свiтоосягнення на основi iнтеграцiї. Во-
дночас прiоритетного значення набуває принцип мультикультуралiзму як
неподiльної єдностi двох аспектiв: культурного плюралiзму та культур-
ного iндивiдуалiзму як поваги до iдентичностi. Очевидним також видає-
ться фундаментальний статус мультикультурної компетентностi в перелiку
загальних компетентностей, що визначають профiль будь-якої освiтньої
програми.

Мистецтво є одним iз найефективнiших засобiв формування мультикуль-
турної компетентностi через iманентну функцiю емотивного свiтозалуче-
ння, завдяки якiй людина стає особистiстю, здатною бачити та вiдчувати
свiт очима й вiдчуттями Iншого. Також саме мистецтво найяскравiше
демонструє iдентичну вкорiненiсть на етнiчному, нацiональному й куль-
турному рiвнях, що дозволяє зробити припущення щодо мистецтва як га-
ранта збереження iдентичностi у процесi глобалiзацiї освiти та мистецької
освiти як важливого чинника розбудови iнтегральних освiтнiх програм,
якi ґрунтуються на засадах мультикультурностi.
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Хвиля зацiкавленостi глобалiзацiйними змiнами сколихнула на-
укову думку вже у другiй половинi ХХ столiття, особливо акти-
вiзувавшись на межi тисячолiть — спочатку в зарубiжних дослi-
дженнях (У. Бек, М.Вотерс, Д. Гелд, Е. Гiденс, О. Гьофе, Е. Д.Кiнг,
С. Леш, Р.Робертсон, Дж. Розенау, Е. Смiт, Д. Стiглiц, М. Фезерстоун,
Й. Фрiдман та iн.), пiзнiше — у вiтчизняних (А. Арсєєнко, О.Бiлоус,
В. Гапотiй, О. Довгань, М. Жулинський, М. Козловець, О.Копиленко,
Л. Луць, Ю. Ткачук, В. Толстих, А.Толстоухов, М. Хаустова, Ю.Шай-
городський, Л.Яремко та iн.).

На сьогоднi iнтерес до теми глобалiзацiї не лише не згасає, а навпа-
ки — набирає обертiв i розгортається вiд економiчних, полiтологiчних,
соцiально-фiлософських, соцiологiчних, iсторичних, юридичних сту-
дiй до осмислення глобалiзацiйних процесiв з погляду культурологiї,
педагогiки, мистецтвознавства. Питання глобалiзацiйних трансформа-
цiй культури, освiти, мистецтва все частiше постають у центрi все-
українських i мiжнародних наукових конференцiй: «Цiннiсний вимiр
розвитку цивiлiзацiй i глобалiзацiя» (2018 р., м. Київ); «Духовнiсть.
Культура. Глобалiзацiя» (2019 р., м.Львiв); «Еволюцiя цiнностей в
умовах глобалiзацiї» (2019 р., м. Київ); «Глобальнi трансформацiї у
сферi культури: виклики сьогодення» (2021 р., м. Львiв); «Мисте-
цтво та мистецька освiта в сучасному соцiокультурному просторi» з
окремим напрямом «Теоретичнi та iсторичнi рефлексiї мiжкультурних
зв’язкiв у контекстi глобалiзацiйних процесiв» (2021 р., м. Бердянськ);
«Хореографiчна культура сучасностi: глобалiзацiйнi виклики» (2021
р., м. Київ); «Традицiї та iнновацiї в сучаснiй науцi та освiтi в умовах
викликiв та загроз глобалiзацiї» (2022 р., м. Днiпро); «Мiжкультурна
комунiкацiя в контекстi глобалiзацiйного дiалогу: стратегiї розвитку»
(2022 р., м. Одеса); «Глобалiзацiя наукових знань: мiжнародна спiв-
праця та iнтеграцiя галузей наук» (2023 р., м.Тернопiль).

Звiсно, це не повний перелiк наукових зiбрань iз подiбною тема-
тикою навiть за останнi п’ять рокiв, але тенденцiя очевидна: пробле-
ма глобалiзацiйних змiн торкнулася всiх без винятку сфер сучасної
культури, обґрунтовуючи важливiсть питання цiннiсних орiєнтацiй,
духовностi, мiжкультурного дiалогу — того, що формується i виховує-
ться, а отже, є прерогативою галузi освiти. Тож необхiднiсть наукової
рефлексiї перспектив розвитку останньої пiд невiдворотнiм впливом
глобалiзацiї не викликає сумнiву, проте викликає певнi застереження.
Насамперед стосовно проблеми синхронiзацiї нового як вiдповiдi на
глобалiзацiйнi виклики й усталено традицiйного прагнення до збере-
ження iдентичностi. У пошуках перспектив такої синхронiзацiї вида-
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ється доцiльним звернутися до художнього досвiду, адже саме мисте-
цтво завжди виступало «оберегом» будь-якої культури та культурної
спiльноти — етносу, народу, нацiї, — створюючи i презентуючи їх
унiкальнiсть, неповторнiсть, «своє обличчя».

Наразi окреслена проблема не знайшла достатнього висвiтлення у
вiтчизняних наукових дослiдженнях, що й зумовило необхiднiсть до-
лучитися до її теоретичних розвiдок i визначило мету статтi — роз-
глянути специфiчнi особливостi глобалiзацiйних трансформацiй освiти
в контекстi збереження iдентичностi й обґрунтувати роль мистецтва в
цьому процесi.

Поняття глобалiзацiї доволi ґрунтовно проаналiзоване зарубiжни-
ми й вiтчизняними науковцями пiд рiзними кутами зору, з рiзних
наукових позицiй. Основою є розумiння глобалiзацiї (франц. та англ.
global — загальний, всесвiтнiй, вiд лат. globus — куля) як економi-
чних, торговельних, фiнансових, технологiчних, полiтичних, соцiаль-
них, трудових, iнформацiйних та iнших процесiв, що мають глобаль-
ний масштаб i планетарний характер [4]. Але навiть енциклопедичнi
визначення акцентують не лише на неоднозначностi й суперечливостi
цих процесiв, а й на певних застереженнях щодо наслiдкiв глобалiзацiї.
З одного боку, пiдкреслюються позитивнi аспекти глобалiзацiї, як-
от: «змiцнення зв’язкiв мiж найвiддаленiшими куточками планети»,
«поширення iдей та iнформацiї, технологiй, цiннiсних орiєнтацiй»,
«взаємопроникнення й взаємозбагачення культур», «спiвробiтництво
у вирiшеннi проблем, що постають перед людством (iнтернацiональна
взаємодопомога людям, постраждалим вiд стихiйних лих тощо)» [1]. З
iншого боку, «у впливi глобалiзацiї на культуру вбачають зростаючу
проблему, оскiльки мiцнiшi держави заполоняють культуру менших
країн, призводячи до того, що їхнi традицiї та цiнностi зникають»
[1]. З одного боку, загальносвiтова п’єса пiд назвою «Глобалiзацiя»
«стимулює та формує соцiальну i культурну рефлексiю свiтового мас-
штабу, вiдроджуючи й оновлюючи iдею єдностi та взаємозалежностi
людства» [7, с. 15], а з iншого, ця ж рефлексiя виводить «на сцену»
усвiдомлення негативних рис глобалiзацiйних процесiв — унiфiкацiї,
одномiрностi, розмивання й розпорошення не тiльки етнiчної, на-
цiональної, культурної, а й особистiсної iдентичностi. «Глобалiзацiя
мiстить в собi не лише економiчнi, технологiчнi чи фiнансовi складовi,
вона також трансформує культуру, спосiб життя людей, систему цiн-
ностей i настанов, що визначають становище людини в свiтi. Зокрема,
глобалiзацiя руйнує i трансформує традицiйнi форми iдентичностi, i
в людей зникає вiдчуття причетностi до певного оточення, сталих та
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визначених цiнностей i орiєнтирiв» [2, с. 251].
Супротив перспективi єдиної унiфiкованої культури мотивує по-

шуки можливих шляхiв сумiщення, синхронiзацiї полярних тенденцiй.
Як iдея «примирення», узгодження й неконфлiктностi протилежного
з’являється поняття глокалiзацiї, яке згiдно з «Оксфордським слов-
ником неологiзмiв» поступово набуває значення «глобальної локалiза-
цiї — глобального свiтогляду, пристосованого до локальних умов» [3,
с. 52]. Вважаючи сумнiвною прикметою глобалiзацiї стирання локаль-
ностi, Р. Робертсон висуває стратегiю глокалiзацiї, в основi якої лежить
розумiння категорiй iдентичностi й партикулярностi як глобальних, а
також присутностi транслокального чинника у будь-якiй локальностi
[3, с. 51–52], i наводить приклади пiднесення партикулярностi в ранг
цiнностi «на дедалi бiльш планетарнiй, панлокальнiй основi» [3, с. 63].
За Р.Робертсоном, сучасний свiт демонструє ознаки «унiверсалiзацiї
партикуляризацiї та партикуляризацiї унiверсалiзацiї» [12, с. 100], а
сама «вимога унiкальностi дедалi сильнiше iнституалiзується та по-
ширюється на весь свiт» [3, с. 52]. Отже, iдея глобалiзацiї не є «не-
минуче непримиримою з iдеєю локалiзацiї». Натомiсть «глобалiзацiя
(у найширшому розумiннi — стиснення свiту) передбачала й дедалi
частiше передбачає творення та залучення локальностi» [3, с. 67],
а неначебто антагонiстичнi тенденцiї гомогенiзацiї й гетерогенiзацiї
є одночасними процесами, якi «в кiнцевому пiдсумку виявляються
взаємодоповнювальними i взаємопроникними» [3, с. 67].

Отже, стратегiя глокалiзацiї може бути цiлком життєздатною i
доцiльною у пошуках вiдповiдi на глобалiзацiйнi виклики щодо збе-
реження iдентичностi, якi постали сьогоднi перед освiтою.

Питання iдентичностi — нарiжне в рефлексiйному полi сучасного
науково-освiтянського дискурсу щодо глобалiзацiї освiти i, як прави-
ло, воно торкається проблеми збереження й урахування локального
досвiду i традицiй у процесi адаптацiї та розвитку в глобальному
середовищi.

Цей процес потребує розумiння специфiки глобалiзацiйних перетво-
рень у галузi освiти. Сьогоднi поняття «глобалiзацiя освiти» впевнено
ввiйшло до наукового дискурсу, проте глобалiзацiйнi трансформацiї
освiти розпочалися значно ранiше як намагання поступового руху вiд
однолiнiйностi й монопредметностi до iнтеграцiйно-глобалiзацiйного
освiтнього процесу з постмодерними характеристиками нелiнiйностi,
багатовекторностi, ентропiйностi. Стратегiя багатопредметностi з кон-
центрацiєю на поглибленому вивченнi кожної окремої дисциплiни змi-
нилася стратегiєю системного, комплексного пiзнання свiту, свiто-
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глядного знання, яке дасть суб’єкту освiти можливiсть цiлiсного й
взаємопов’язаного свiтосприйняття i свiтоосягнення.

Сучасна спрямованiсть до змiни освiтньої парадигми на засадах
iнтеграцiї характеризується прагненням до впровадження в освiтню
практику елементiв мiждисциплiнарностi, мультидисциплiнарностi,
трансдисциплiнарностi. Мiждисциплiнарностi — як iнтеграцiї змiстов-
них компонентiв рiзних дисциплiн, їх певної взаємодiї, яка «передбачає
збереження дисциплiнарних кордонiв»; мультидисциплiнарностi —
як поєднання методологiчних та концептуальних iнструментарiїв
рiзних сфер наукового знання; трансдисциплiнарностi — як способу
«синтезування ресурсiв дисциплiнарної та позадисциплiнарної сфер,
що сприяє побудовi нової пiзнавальної моделi, яка не зводиться до
жодної iз її складових частин» [6, с. 168].

Вiтчизнянi науковцi вбачають i бiльш радикальнi змiни у сферi
освiти пiд впливом глобалiзацiйних зрушень. Так, В.Лях зазначає, що
«бурхливий розвиток високих технологiй та зростання онтологiчної
невизначеностi в усiх сферах людського буття викликають кризу попе-
редньої освiтянської системи i створюють середовище “органiзованого
хаосу”. Для навчального процесу це стає умовами для формування
нової системи за законами фрактального аутопоезису». Отже, необ-
хiдним i незворотнiм є процес «перетворення системи освiти, який
має рухатися в бiк фрактальної самоорганiзацiї мережi навчання без
iєрархiчно побудованої Освiти» [2, с. 255–256].

Всеохоплююча iнформатизацiя, вiртуалiзацiя, медiатехнологiзацiя,
новi можливостi мобiльностi студентiв i викладачiв, доступу до дистан-
цiйної освiти на мiжнародних освiтнiх платформах формують сьогоднi
iнтернацiональне освiтнє середовище. Швидкими темпами розвиває-
ться в цьому середовищi транснацiональна освiта, яка дозволяє унiвер-
ситетам надавати свої освiтнi послуги (програми, курси тощо) в iнших
країнах. Проте все це потребує сумiщення рiзних освiтнiх локальностей
(дисциплiнарних, позадисциплiнарних, академiчних або фрактальних,
регiональних, нацiональних та iнших) як поєднання рiзних культур-
них горизонтiв, що мають унiкальнi характеристики, але спроможнi
моделювати новi глокальнi конструкти: сучаснi кроскультурнi моделi
освiти, iнтегральнi освiтнi програми тощо як результат синергетичного
ефекту народження нового цiлого з новими характеристиками й мо-
жливостями. На думку автора, саме так мають працювати алгоритми
стратегiї глокалiзацiї в освiтi.

Пiдґрунтям цiєї стратегiї є усвiдомлення iдентичностi як глобальної
цiнностi, що iманентно характеризує будь-яку локальнiсть, i є основ-



182 Глобалiзацiя освiти

ною умовою взаємозацiкавленостi та взаємодоповнення рiзних локаль-
ностей, якi створюють глобальний освiтнiй простiр. Отже, плекання
iдентичностi, її збереження й розвиток на всiх рiвнях — особистiсному,
етнiчному, нацiональному, конфесiйному, субкультурному, культурно-
му тощо — має стати стратегiчним завданням сучасної освiти.

Тому прiоритетного значення набуває принцип мультикультуралi-
зму як неподiльної єдностi двох аспектiв: культурного плюралiзму та
культурного iндивiдуалiзму як поваги до iдентичностi.

Мультикультурна комунiкацiя — невiд’ємна складова глобалiзацiї,
яка вiдкриває значнi можливостi для дiалогiчного й полiлогiчного
розвитку освiти. Поняття мультикультуралiзму розширює мiжкуль-
турний дiалог як дiалог окремих культур до полiлогу, у який включенi
не лише рiзнi культури та рiзнi суспiльства, а й рiзнi локальностi
всерединi окремої культури (суспiльства): етноси, субкультури, соцi-
альнi групи, громадськi органiзацiї, релiгiйнi конфесiї тощо. Проте
головним суб’єктом мультикультурної комунiкацiї залишається люди-
на з її особистiсним унiкальним «Я», що не лише потребує поваги,
розумiння, толерантного ставлення, але також має поважати, розу-
мiти, толерантно ставитися до iнших. Отже, це має бути особистiсть
зi сформованою мультикультурною компетентнiстю. Сьогоднi ця ком-
петентнiсть набуває фундаментального статусу в перелiку загальних
або трансверсальних компетентностей (transversal competencies) [11],
що визначають профiль будь-якої освiтньої програми.

Формування мультикультурної компетентностi як здатностi до вза-
ємоповаги та взаєморозумiння на засадах толерування самобутностi й
самоцiнностi кожної культурної локальностi — найважливiша освiтня
складова, що спроможна гарантувати безпечне iснування у глобалi-
зованому свiтi. Саме вона окреслює новi траєкторiї сучасної освiти
як мультикультурної. Дослiдники, якi пiдтримують i розвивають iдею
мультикультурної освiти, саме толерантнiсть вважають основою її
реалiзацiї. Так, «педагогiчна мультикультурна парадигма С. Ньєто має
на метi спочатку послiдовне виховання у представникiв рiзних культур
толерантного ставлення один до одного, потiм прийняття культурних
вiдмiнностей, повагу до них, згодом солiдарнiсть iз ними i, нарештi,
конструктивну критику елементiв як своєї, так i чужих культур» [10,
с. 369].

Проте слiд погодитись, що на практицi «толерантнiсть виявляється
у виглядi вiдчуженої терпимостi, а не приймаючої спiвучастi» [5,
с. 125]. Виховати «приймаючу спiвучасть» набагато складнiше, нiж
навчити терпимостi, адже це вимагає пiдключення не лише логiко-
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рацiональних, а й нерефлексивних, емоцiйно-образних шарiв свiдо-
мостi, емоцiйного iнтелекту, про який усе частiше говорять сучаснi
науковцi й освiтяни. I тут головну роль без перебiльшення отримує
мистецька освiта, завданням якої є формування цiннiсного свiтоосягне-
ння й свiторозумiння на засадах залучення до художньо-естетичного
досвiду моделювання емоцiйно-почуттєвої сфери буття людини у всiх
її проявах i вiдтiнках, «адже свiтоосягнення в мистецтвi й через
мистецтво вiдбувається винятково в контекстi особистiсно-цiннiсної
екзистенцiї, а вищi цiнностi свiтовiдношення тiльки тодi стають на-
дбанням особистостi, коли вони пережитi, а не сприйнятi теоретично»
[9, с. 10].

Здатнiсть до емпатiї, вiдчуття спiвучастi, коли «Я» дорiвнює «Ти»,
пробуджується, якщо людина отримує можливiсть не тiльки осмисли-
ти, а й пережити, впустити ситуацiю у свiй внутрiшнiй свiт i у такий
спосiб пiднятися до рiвня Iншого, iдентифiкувати й ототожнити себе
з ним на засадах спiвпереживання. Цю можливiсть надає мистецтво,
споконвiчно виконуючи свою основну, iманентну функцiю емотивного
свiтозалучення, завдяки якiй людина стає особистiстю, здатною ба-
чити та вiдчувати свiт очима й вiдчуттями Iншого. Художнiй досвiд
дозволяє зрозумiти та безпосередньо вiдчути емпатiйну природу люд-
ського почуття — здатнiсть емоцiйного вiдгуку на переживання iншої
людини, проникнення до її внутрiшнього, почуттєвого свiту.

Отже, формування мультикультурної компетентностi засобами ми-
стецької освiти, залучення до художнього досвiду вiдкриває шлях
до мультикультурної комунiкацiї як необхiдної умови глобалiзацiї не
лише на особистiсному рiвнi, а й на рiвнi створення та реалiзацiї муль-
тикультурних освiтнiх програм як мистецького, так i рiзногалузевого
спрямування.

Побудова таких програм — перспективна, але складна й вiдповi-
дальна задача, особливо в умовах вiтчизняної реальностi.

Забезпечення мультикультурної основи програми потребує виваже-
ного пiдходу до компонування всiх її складових на засадах обґрунто-
ваного поєднання панлокального (загальносвiтових тенденцiй i здобу-
ткiв, новiтнiх технологiй сучасної освiти) i локального (самобутнього й
самоцiнного досвiду навчання i виховання в межах окремої культурної
локальностi: етносу, нацiї, культури).

Так, наприклад, залучення художньо-естетичного досвiду до реалi-
зацiї мультикультурних освiтнiх програм рiзногалузевого спрямування
можливе як на панлокальному, так i на локальному рiвнях — вiд
курсiв iсторiї свiтового мистецтва, оволодiння творчими навичками в
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окремих видах мистецтва до занурення в художню культуру власної
країни через особисту участь у мистецьких проєктах, орiєнтованих на
збереження та розвиток нацiональної культури. Участь у мистецьких
проєктах може мати рiзну спрямованiсть: пiзнавально-просвiтницьку,
волонтерську, кроскультурну тощо. Також тут може бути залучений
досвiд iнших культурних iнституцiй: громадських органiзацiй, етнi-
чних, конфесiйних, субкультурних локацiй. У будь-якому разi такий
практичний вихiд за суворо окресленi межi академiчної дисциплi-
нарностi вiдкриває горизонти переосмислення власних свiтоглядних
позицiй, оволодiння гнучкими трансверсальними компетентностями,
якi сьогоднi стають показником готовностi не просто до виживання, а й
до самореалiзацiї й самоствердження в сучасному мультикультурному
свiтi.

Але зростання нової стратегiї самореалiзацiї особистостi як суб’єкта
глобалiзованого, «стисненого» (Р. Робертсон) або ж неймовiрно роз-
ширеного свiту (з огляду на необмеженi можливостi доступу до будь-
яких локацiй, iнформацiї, культурних практик тощо) потребує мiцного
пiдґрунтя, i цим пiдґрунтям може бути лише власна iдентичнiсть: осо-
бистiсна, етнiчна, нацiональна, культурна. Те, що додасть сучасному
свiтовi нових фарб i смислiв, зробить його дiйсно мультикультурним,
заснованим на усвiдомленнi iдентичностi як глобальної цiнностi, або
глокальним, за Р.Робертсоном.

Логiчно, що мистецтву та мистецькiй освiтi тут має належати одне
з провiдних мiсць — мистецтво найяскравiше демонструє iдентичну
вкорiненiсть, усталенiсть на етнiчному, нацiональному та культур-
ному рiвнях. Саме мистецтво презентує «гуманiтарну ауру нацiї»
(Л. Костенко), створює неповторне «обличчя» будь-якої культурної
спiльноти — вiд етносу до держави. I це пояснює прагнення згаданої
спiльноти не тiльки до збереження свого художнього досвiду, а й до йо-
го активного iдеологiчного використання. Iз часiв грецької античностi,
яка не уявляла навчання та виховання своїх громадян без залучення
до мистецтва — театру, музики, поезiї, танцю, — i до сьогодення
мистецтво «на часi», воно «воює» на фронтi нацiональної та куль-
турної iдентичностi. Ця «вiйна» може бути певний час прихованою,
замаскованою пiд «добрi намiри», але настають часи, коли врештi-
решт та «лава», що вирувала i зрiла в лонi «вулкана», виривається
назовнi й зносить усi можливi кордони. Трагiчна iсторiя України i
трагiчна її сучаснiсть яскраво демонструють свiтовi цi пристраснi й
вiдчайдушнi «прориви» в боротьбi за українську нацiональну iденти-
чнiсть — українську людину й українську нацiю. Це кроки становлення
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нацiональної самоiдентифiкацiї особистостi та культурної самоiденти-
фiкацiї нацiї, якi пролягають вiд кириломефодiївцiв iз кульмiнацiєю
у творчостi Т. Шевченка, через палке слово I. Франка, «хвильовизм»
i «розстрiляне вiдродження» до «шiстдесятникiв» — письменникiв,
кiнорежисерiв, художникiв, мистецтвознавцiв, якi героїчно поставали
«будителями» української духовностi, нацiональної самосвiдомостi,
«духу нацiї».

Сьогоднi ми спостерiгаємо новий i дуже потужний сплеск цiєї
боротьби за українську iдентичнiсть, усвiдомлення своєї приналежно-
стi до українства, причетностi до нацiональної спiльноти з одноча-
сним усвiдомленням причетностi своєї нацiї як нацiї української до
свiтової спiльноти. «Мистецький фронт» став не просто метафорою,
а дiєвим суб’єктом переможного поступу в боротьбi за нацiональну
iдентичнiсть, у довготривалiй боротьбi з «руським мiром» як гаслом
росiйської культури, яка ще донедавна без перебiльшення панувала в
росiйськомовному просторi культури української. Особливий акцент
слiд зробити тут на очевидному фактi: свiй «руський мiр» країна-
агресор нав’язує i нам, i рештi свiту здебiльшого саме через найдi-
євiшу й функцiонально найефективнiшу складову культури — через
мистецтво, прикриваючись тезою «мистецтво поза полiтикою». Тому
«українське суспiльство не має права виростити ще одне поколiння,
яке буде шукати росiйськомовний контент на YouTube i сперечатися
з приводу доречностi iменi Петра Чайковського для Нацiональної
музичної академiї України. Подiбнi питання апрiорi не виникають нi
в Польщi, нi у Францiї, нi в Нiмеччинi, нi в iнших країнах Європи,
куди ми так прагнемо — європейцi знають i цiнують своє, своїх компо-
зиторiв, письменникiв, художникiв» [8, с. 628], пiдносячи нацiональне
мистецтво до рiвня найвищих нацiональних цiнностей, якi повиннi
бути засвоєними на всiх рiвнях освiти. Тому вони мають набагато
менше втрат щодо нацiональної iдентичностi й самоiдентифiкацiї своїх
громадян.

«Мистецтво — найефективнiший засiб виховання поваги до нацiо-
нальних цiнностей та їх засвоєння як найглибших наративiв самосвi-
домостi» [8, с. 628], а сформована нацiональна самосвiдомiсть створює
непохитний фундамент нацiональної iдентичностi, що, зi свого боку,
дозволяє повноправне входження до глобалiзованого мультикультур-
ного свiту, входження на правах унiкального суб’єкта культури, зда-
тного цей свiт доповнювати й розвивати.

Отже, у процесi розбудови глокальних парадигм сучасної освiти,
освiтнiх програм нового типу, що ґрунтуються на принципах муль-
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тикультурностi, художня складова має нести навантаження не лише
«естетичної парасолi», а насамперед гаранта збереження iдентичностi.
З огляду на невiдворотнiсть глобальних впливiв на сферу освiти, акту-
альною й принциповою задачею постає вiднаходження гармонiчних
площин «гри за правилами глобальностi». Мистецька освiта — одна з
таких площин, можливо, найгармонiчнiша.
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Globalization of education: art as a guarantor of
identity preservation

Oksana Shramko

Abstract. The article discusses the specific features of globalization
transformations of education in the context of identity preservation and
substantiates the role of art in this process.

Emphasizing the negative features of globalization, such as unification and
erosion of identity, the author turns to the search for ways to synchronize
polar trends and considers R.Robertson’s glocalization strategy as one of
the ascending ones in the search for an answer to the challenges of identity
preservation that education faces today. The basis of such a strategy is the
understanding of identity as a global value, and the leading principle is
interpenetration and coherence of the idea of globalization and the idea of
localization. Therefore, the basis of the strategy of glocalization in education
should be the definition of identity as the main condition for mutual interest
and complementarity of different localities that create a global educational
space.

This process requires an understanding of the specifics of globalization
transformations in the field of education as a gradual movement from
one-linearity and mono-subjectivity to a holistic worldview and worldview
based on integration. At the same time, the principle of multiculturalism
as an indivisible unity of two aspects: cultural pluralism and cultural
individualism as respect for identity is gaining priority. The fundamental
status of multicultural competence in the list of general competencies that
define the profile of any educational program also seems obvious.

Art is one of the most effective means of forming multicultural competence
through the immanent function of emotive world involvement, thanks to which
a person becomes a person capable of seeing and feeling the world through the
eyes and sensations of the Other. Also, art itself most clearly demonstrates
identical rootedness at the ethnic, national and cultural levels, which allows us
to make assumptions about art as a guarantor of identity preservation in the
process of globalization of education and art education as an important factor
in the development of integraleducational programs based on the principles of
multiculturalism.

Keywords: globalization, globalization of education, identity, glocalization,
multiculturalism, art, art education.
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